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USING RECHARGEABLE CORD/CORDLESS APPLIANCE

If battery power is low, the transformer can attach directly to the trimmer for continued use as a corded
trimmer.

CORDED OPERATION

Attach power cord plug into trimmer first, then to outlet. If your battery is completely run down, allow the
trimmer to charge for 1 minute (switched OFF) before using as a corded trimmer. (Fig. 1) If the cord is left
attached to the trimmer when not in use, the cord will automatically charge the trimmer when left in the OFF
position.

RECHARGING OPTIONS

For trimmers without a recharge stand, attach power cord plug into trimmer first, then to outlet. Be sure
trimmer is switched OFF when charging. (Fig. 1)

For trimmers with a recharge stand, place trimmer in recharge stand facing forward. (Fig. 2) Attach power
cord plug into recharge stand first, then to outlet. (Fig. 3)

CHARGING THE BATTERY

Before the trimmer is used for the first time, it should be charged 45 minutes to an hour or until all LED lights
are lit. When the trimmer is attached to the power supply, the LED’s will flash in a sweeping pattern. As the
battery charges the LEDs will turn solid to indicate the amount of charge.

« 1 solid LED and 2 flashing means the battery is at least 30% charged.

« 2 solid LEDs means the battery is at least 60% charged.

Once the battery is fully charged all 3 LEDs will remain on solid until the power supply (charger) is discon-
nected.

Recommendation: the batteries should only be recharged when the performance of the equipment has
deteriorated noticeably.

DO NOT RUN appliance corded with a fully charged battery.

BATTERY OPERATION
Switch “ON” the trimmer using the “ON/OFF” switch and, after use, switch it “OFF” again. When the battery is
fully charged, the trimmer can be used for up to 135 minutes.

DISCHARGING

The trimmer must go through one full charge before proper fuel gauge/ LED function can take place. If the
trimmer has not gone through a full charge, all 3 LEDs will flash during discharge. During normal discharge,
the number of LEDs remaining on corresponds to the percent of battery charge remaining. Once the battery
is near empty, the LEDs will flash to indicate the trimmer should be recharged.

QUICK CHARGE
For a one minute charge: Average use is 3 minute run time.
For a five minute charge: Average use is 15 minute run time.

Noise Level: < 70 dB(A)
Vibration: 3.3 m/s2 +/-15%
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Bahasa Indonesia

MENGGUNAKAN PERANGKAT YANG DAPAT DIISI ULANG/TANPA KABEL

Jika daya baterai rendah, trafo dapat dipasang langsung ke pemangkas untuk terus digunakan sebagai
trimmer berkabel. Colokkan kabel daya ke stopkontak dengan tegangan yang tepat.

PENGOPERASIAN BERKABEL

Pasang steker kabel daya ke trimmer terlebih dahulu, lalu ke stopkontak. Jika baterai Anda benar-benar
habis, biarkan trimmer mengisi daya selama 1 menit (dimatikan) sebelum digunakan sebagai pemangkas
berkabel. (Gbr. 1) Jika kabel dibiarkan terpasang pada pemangkas saat tidak digunakan, kabel akan secara
otomatis mengisi timmer saat dibiarkan dalam posisi OFF.

PILIHAN PENGISIAN DAYA

Untuk trimmer tanpa dudukan pengisi daya, pasang steker kabel daya ke trimmer terlebih dahulu, lalu ke
stopkontak. Pastikan timmer dimatikan saat mengisi daya. (Gbr. 1)

Untuk trimmer dengan dudukan isi ulang, letakkan pemangkas di dudukan isi ulang menghadap ke depan.
(Gbr. 2) Pasang steker kabel daya ke dudukan pengisi daya terlebih dahulu, lalu ke stopkontak. (Gbr. 3)
JANGAN GUNAKAN PEMUTIH, BENZENA ATAU TINER UNTUK MEMBERSIHKAN UNIT.

MENGISI DAYA BATERAI

Sebelum pemangkas digunakan untuk pertama kali, baterai harus diisi dayanya selama 45 menit hingga satu
jam atau hingga semua lampu LED menyala. Saat pemangkas terpasang ke catu daya, LED akan berkedip
dalam pola sapuan. Saat baterai terisi, LED akan menyala kuat untuk menunjukkan jumlah pengisian daya.

+ 1 LED solid dan 2 berkedip berarti daya baterai minimal 30%.

+ 2 LED SOLIDberarti baterai terisi daya setidaknya 60%.

Setelah baterai terisi penuh, ketiga LED akan tetap menyala hingga catu daya (pengisi daya) dicabut.

Saran: baterai harus diisi daya hanya setelah kinerja alat sangat buruk.

JANGGAN MENGGUNAKAN perangkat dengan kabel ketika baterai terisi daya penuh.

PENGOPERASIAN DENGAN BATERAI
Hidupkan pemangkas “ON - I” menggunakan sakelar “ON - I"/’OFF - 0” dan, setelah digunakan, alihkan
kembali ke “OFF - 0”. Saat baterai terisi penuh, pemangkas dapat digunakan hingga 135 menit.

PENGISI DAYA DILEPAS

Pemangkas harus melalui satu kali pengisian daya penuh sebelum fungsi pengukur bahan bakar/LED yang
tepat dapat dilakukan. Jika pemangkas belum terisi penuh, ketiga LED akan berkedip selama pengosongan.
Selama pengosongan normal, jumlah LED yang tersisa sesuai dengan persentase sisa daya baterai. Setelah
baterai hampir habis, LED akan berkedip untuk menandakan pemangkas harus diisi ulang.

PENGISIAN DAYA CEPAT
Untuk pengisian daya satu menit: Rata-rata penggunaan adalah selama 3 menit.
Untuk pengisian daya lima menit: Rata-rata penggunaan adalah selama 15 menit.

Tingkat Kebisingan: < 70 dB(A)
Getaran: 3,3 m/s2 +/-15%
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MENGGUNAKAN PERALATAN KORD BOLEH CAS SEMULA/TANPA KORD

Jika kuasa bateri rendah, pengubah boleh disambungkan terus ke perapi untuk meneruskan penggunaan
sebagai perapi berkord. Palamkan kord ke saluran keluar pada voltan yang betul.

OPERASI BERKORD

Palamkan kord kuasa ke perapi terlebih dahulu, kemudian ke salur keluar kuasa. Jika bateri anda habis
sepenuhnya, biarkan perapi mengecas selama 1 minit (DIMATIKAN) sebelum digunakan sebagai perapi
berkord. (Rajah 1) Jika kord dibiarkan bersambung ke perapi apabila tidak digunakan, kord akan mengecas
perapi secara automatik apabila dibiarkan dalam kedudukan MATI.

PILIHAN MENGECAS SEMULA

Bagi perapi tanpa pemegang cas semula, sambungkan palam kord kuasa ke perapi terlebih dahulu, kemudi-
an ke outlet. Pastikan perapi DIMATIKAN semasa mengecas. (Rajah 1)

Bagi perapi yang ada pemegang cas semula, letakkan perapi pada pemegang cas semula dengan mengh-
adap ke hadapan. (Rajah 2) Palamkan kord kuasa ke pemegang cas semula terlebih dahulu, kemudian ke
salur keluar. (Rajah 3)

JANGAN GUNAKAN PELUNTUR, BENZENA ATAU PENCAIR UNTUK MEMBERSIHKAN UNIT INI.

MENGECAS BATERI

Sebelum perapi digunakan untuk kali pertama, ia perlu dicas selama 45 minit hingga sejam atau sehingga
semua LED menyala. Apabila perapi dipasang pada transformer, LED akan berkelip dalam corak bertambah.
Apabila bateri dicas, LED akan menyala untuk menunjukkan jumlah cas.

+ 1 LED menyala dan 2 LED berkelip bermakna bateri sekurang-kurangnya dicas 30%.

+ 2 LED menyala bermakna bateri sekurang-kurangnya dicas 60%.

Sebaik sahaja bateri dicas penuh, semua 3 LED akan kekal menyala sehingga transformer diputuskan
sambungan.

Saranan: bateri hanya perlu dicas semula apabila prestasi peralatan telah merosot dengan ketara.

JANGAN JALANKAN peralatan berkord dengan bateri yang dicas sepenuhnya.

OPERASI BATERI

Hidupkan “BUKA - I” perapi menggunakan suis “BUKA - I’/’"MATI - 0” dan selepas digunakan, matikannya
“MATI - 0” semula. Apabila bateri telah dicas sepenuhnya, perapi boleh digunakan hingga 135 jam bagi
operasi berterusan.

MENYAHCAS

Perapi mesti dicas penuh sekali sebelum tolok bahan api/LED boleh berfungsi dengan betul. Jika perapi tidak
pernah dicas penuh, semua 3 LED akan berkelip semasa nyahcas. Semasa nyahcas normal, bilangan LED
yang kekal hidup sepadan dengan peratus baki cas bateri. Sebaik sahaja bateri hampir kosong, LED akan
berkelip untuk menunjukkan perapi harus dicas semula.

CAS PANTAS
Untuk cas seminit: Penggunaan purata ialah 3 minit masa jalan.
Untuk cas lima minit: Penggunaan purata ialah 15 minit masa jalan.

Tahap bunyi bising: <70 dB(A)
Getaran: 3.3 m/s2 +/-15%
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sU DUNG THIET Bl SAC CO DAY/KHONG DAY

Néu pln yéu, ban co thé cam b6 chuyen do dong dién tryc tiép vao tong do' dé két néi véi nguodn dién va tiép
tuc str dung. Cam day ngudn vao bét ky 6 cdm nao c6 murc dién ap thich hop.

SU’ DUNG BANG DAY NGUON

C&m phich cdm ctia day ngudn vao téng dg truéc, sau do cdm vao 6 cam dién. Néu pin da hét hoan toan, hay
dé téng do sac trong 1 pht (& trang théai TAT) trurére khi str dung béing day ngudn. (Hinh 1) Néu cdm day nguon
vao tong do khi khéng str dung, tong do sé tur dong sac méc du dang & trang thai TAT.

CACH SAC PIN

DGi v&i tong do khong co dé sac, c&m phich c&m cua day ngudn vao tong do trurée, sau d6 cdm vao 6 cam dién.
Dam bao da TAT tong do khi dang sac. (Hinh 1)

Béi véi tong do' co de sac, dat tong do vao dé sac huéng vé phia truée. (Hinh 2) C&m day ngudn vao dé sac
truge, sau d6 méi cam vao 6 cam. (Hinh 3).

KHONG PUQC SU DUNG CHAT TAY BENZEN HOAC DUNG MOI DE LAU CHUI THIET BI.

SAC PIN

Trurée khi str dung tong dor lan dau, nén sac thiét bj tor 45 phat dén 1 tleng hoac cho dén khi toan bd dén LED
sang. Khi cdm téng do' vao b bién ap, dén LED sé& nhap nhay theo kiéu quét. Khi sac pin, cac dén LED sé&
chuyén sang trang thai sang lién tuc dé cho biét mirc sac.

+1denLED sang lién tuc va 2 den nhap nhay nghia la pin d& dugc sac it nhat 30%.

« 2 den LED sang lién tuc co nghla 1a pin da dugc sac it nhét 60%.

Sau khi pin dugc sac day, tét ca 3 dén LED sé sang lién tuc cho dén khi ngét ngudn dién (b6 sac).

Khuyén cao: Chi nén sac pin khi hidu suét cta thiét bj yéu di dang ké.

KHONG CAM DAY BE CHAY THIET BI khi pin dang day.

KHI SU DUNG BANG PIN
Dung céng tic “BAT - 1"/ TAT - 0” dé chuyén sang nac “BAT -
da sac day, tong do 6 thé chay lién tuc Ién dén 135 pht.

XA PIN

Téng do phai trai qua mot an sac day trude khi chirc nang do pin/dén LED c6 thé hoat dong binh thuong.
Néu tong do' chua dugre sac day, ca 3 dén LED sé nhédp nhay trong qua trinh xa. Trong qué trinh xa binh
thudng, s6 luong dén LED sang tuong trng voi phan tram lugng pin con lai. Khi pin gan can, cac dén LED sé
nhé&p nhay dé cho biét téng dor can dugc sac.

SAC NHANH
Trung binh mét phat sac sé tuong (rng vé&i 3 phat str dung thiét bj.
Trung binh ndm phut sac sé tuong (rng v&i 15 phat str dung thiét bi.

I” va sau khi str dung, tat lai vé “TAT - 0. Khi pin

Cuérng do tiéng 6n: <70 dB(A)
Cudng do rung: 3,3 m/s2 +/-15%
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